
#ST# Arrêté fédéral
concernant l'initiative populaire
«visant à abaisser à 62 ans pour les hommes et à 60 ans
pour les femmes l'âge donnant droit à la rente AVS»

du 9 octobre 1986

L'Assemblée fédérale de la Confédération suisse,

vu l'initiative populaire déposée le 24 février 1983, «visant à abaisser à
62 ans pour les hommes et à 60 ans pour les femmes l'âge donnant droit à
la rente AVS»11;
vu le message du Conseil fédéral du 17 juin 19852),

arrête:

Article premier
1 L'initiative populaire du 24 février 1983 «visant à abaisser à 62 ans pour
les hommes et à 60 ans pour les femmes l'âge donnant droit à la rente
AVS» est soumise au vote du peuple et des cantons.
2 L'initiative a la teneur suivante:

La constitution est modifiée comme il suit:

Art. 34imler, 2e al, après la 5e phrase

Ont droit à une rente simple de vieillesse les hommes âgés de 62 ans
révolus et les femmes âgées de 60 ans révolus. Une loi peut abaisser ces
limites d'âge.

Dispositions transitoires
1 Les âges mentionnés à l'article 34q"ater donnent droit à la rente complète
lors de l'introduction de la modulation de l'âge de la retraite:
2 Une loi peut ramener l'âge auquel les hommes ont droit à la rente de
vieillesse au niveau de celui qui ouvre ce droit aux femmes.
3 Tant que subsiste le régime de la rente de vieillesse pour couple, les
époux ont droit à cette prestation à condition que l'un des deux ait 62 ans
révolus et que l'autre ait au moins 60 ans révolus ou soit invalide à
cinquante pour cent.
4 L'âge donnant droit à la rente de vieillesse est abaissé d'un an pour la
première fois une année après l'acceptation de l'initiative, puis d'un an
chaque année jusqu'à ce que les âges donnant droit à la rente de vieillesse
qui sont mentionnés à l'article 34*mtcr soient atteints.
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Art. 2
L'Assemblée fédérale recommande au peuple et aux cantons de rejeter l'ini-
tiative.

Conseil des Etats, 9 octobre 1986 Conseil national, 9 octobre 1986
Le président: Gerber Le président: Bundi
La secrétaire: Huber Le secrétaire: Anliker
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